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Cortejo Queima das Fitas
6 May 2025

Tra�ic and parking restrictions
Following the Academic Parade, which forms part of Queima das Fitas 2025, tra�ic and parking 
restrictions will be in place at the times and locations listed below, to ensure the safe movement of 
both pedestrians and vehicles

From 10 a.m. on 06/05/2025 to 1:30 a.m. on 07/05/2025 
Parking restrictions

◦ Rua de Camões, in the section between Travessa de Antero de Quental and Rua de Alferes 
Malheiro;

◦ Rua de Gonçalo Cristóvão, on both sides of the northern street, in the section between Praça da 
República and Rua de Camões;

◦ Rua de Gonçalo Cristóvão, on both sides of the south street, in the section between no. 187 and 
Praça da República;

◦ Rua do Alferes Malheiro, in the section between Rua de Camões and Rua do Almada;

◦ Rua dos Heróis e dos Mártires de Angola, in the section between no. 59 and no. 81;

◦ Praça do General Humberto Delgado, side parking bays on the west side;

◦ Rua do Dr. António Luís Gomes, in the entire parking bay on the west side;

◦ Rua da Trindade, in the section between no. 23 and no. 75;

◦ Rua de João das Regras, on both sides, in the section between Rua de Fonseca Cardoso and Rua 
da Regeneração;

◦ Rua das Musas, in the section between Rua de Camões and Rua de Fonseca Cardoso;

◦ Rua do Paraíso, in the section between Rua de S. Brás and Rua de Faria Guimarães;

◦ Travessa de S. Brás, in the section between Rua de S. Brás and Rua de Camões;

◦ Rua do Dr Ricardo Jorge, in the section between Praça da Trindade and Rua do Almada;

◦ Rua de Fernandes Tomás, in the section between Rua de Sá da Bandeira and Rua da Trindade;

◦ Rua de Ramalho Ortigão, on both sides, in the section between Avenida dos Aliados and Rua do 
Almada;

◦ Avenida dos Aliados, in front of no. 266 and along a stretch of approximately 10 metres;

◦ Rua de Guilherme da Costa Carvalho, in the section between Rua de Rodrigues Sampaio and 
Rua do Bonjardim;

◦ Rua de Rodrigues Sampaio, in the section between Rua do Bonjardim and Rua de Guilherme da 
Costa Carvalho;

◦ Rua do Régulo Megauanha, along the entire street;

For further information, please contact:

GABINETE DO MUNÍCIPE (Citizens' O�ice)
On-site service: Make an appointment via the Porto. Line. +351 220 100 220
Praça do General Humberto Delgado, 266 – 4000-286 Porto (Monday to Friday, from 9 a.m. to 5 p.m.)
Telephone Service: Porto. Line. +351 220 100 220 
Citizen's Portal/Contact Us: https://portaldomunicipe.cm-porto.pt
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◦ Rua de Alexandre Herculano, in the section between no. 314 and no. 396 (to be used by STCP 
for support time);

◦ Rua de Alexandre Herculano, in the section between no. 197 and no. 255 (to be used by STCP 
for support time).

From 10 a.m. on 06/05/2025 to 01:30 a.m. on 07/05/2025 
Tra�ic restrictions with road closure

◦ Travessa de Antero de Quental, in the section between Rua de Faria Guimarães and Rua de 
Camões;

◦ Rua de Camões, in the section between Travessa de Antero de Quental and Rua de Alferes 
Malheiro;

◦ Travessa da Senhora da Conceição, in the section between Travessa de Antero de Quental and 
Rua de Camões;

◦ Travessa de S. Brás, in the section between Rua de S. Brás and Rua de Camões;
◦ Rua do Paraíso, in the section between Rua de S. Brás and Rua de Fonseca Cardoso;
◦ Travessa da Regeneração, in the section between Rua da Regeneração and Rua de Camões;
◦ Rua das Musas, in the section between Rua de Camões and Rua de Fonseca Cardoso;
◦ Rua de João das Regras, in the section between Rua de Fonseca Cardoso and Rua da 

Regeneração.

From 12:30 p.m. on 06/05/2025 to 01:30 a.m. on 07/05/2025 
Tra�ic restrictions with road closure

◦ Rua de Gonçalo Cristóvão, northbound, in the section between Praça da República and Rua de 
Camões;

◦ Rua de Gonçalo Cristóvão, southern street, in the section between no. 187 and Praça da 
República;

◦ Rua do Alferes Malheiro, in the section between Rua do Almada and Rua de Camões;
◦ Rua dos Heróis e dos Mártires de Angola;
◦ Praça da Trindade, eastern and western streets;
◦ Rua do Dr. Ricardo Jorge, in the section between Praça da Trindade and Rua do Almada;
◦ Rua do Clube dos Fenianos;
◦ Avenida dos Aliados, eastern and western streets;
◦ Rua do Dr. António Luís Gomes;
◦ Rua da Trindade;
◦ Rua de Fernandes Tomás, in the section between Rua do Bonjardim and Rua da Trindade;
◦ Rua do Bolhão, in the section between Rua da Firmeza and Rua de Fernandes Tomás;
◦ Rua de Ramalho Ortigão;
◦ Rua de Guilherme da Costa Carvalho;

◦ Praça do General Humberto Delgado;
◦ Rua Formosa, in the section between Rua do Bonjardim and Rua de Sá da Bandeira;
◦ Rua de Rodrigues Sampaio;
◦ Rua do Bonjardim, in the section between Rua Formosa and Rua de Rodrigues Sampaio;
◦ Praça de D. João I, northern and southern streets;
◦ Rua de Passos Manuel;
◦ Praça da Batalha, in the section between Rua de Entreparedes and Rua de 31 de Janeiro;
◦ Rua de 31 de Janeiro;
◦ Rua de Santa Catarina, in the section between Rua de 31 de Janeiro and Rua de Passos Manuel;
◦ Rua do Dr. Magalhães Lemos;
◦ Rua de Elísio de Melo;
◦ Praça da Liberdade, eastern and western streets;
◦ Praça da Liberdade, southern street (except STCP);
◦ Rua de S. Filipe de Nery (except STCP);
◦ Rua das Carmelitas (except STCP);
◦ Rua dos Clérigos (except STCP);
◦ Largo dos Lóios (except STCP);
◦ Rua de Trindade Coelho, in the section between Largo dos Lóios and Rua das Flores (except 

STCP).

One-way streets

◦ Praça de D.ª Filipa de Lencastre, northern street, east-west direction;
◦ Rua de Ceuta, east-west direction;
◦ Rua de José Falcão, in the section between Rua de Ceuta and Praça de Guilherme Gomes;
◦ Fernandes, north-south direction;
◦ Praça de Guilherme Gomes Fernandes, north-south direction;
◦ Rua de Sá da Bandeira, in the section between Praça de D. João I and Rua Formosa, south-north 

direction.

North-south one-way direction change

◦ Rua do Almada, in the section between Rua de Ramalho Ortigão and Praça de D. Filipa de 
Lencastre.

West-east one-way direction change
◦ Rua de Fernandes Tomás, in the section between Rua do Bonjardim and Rua de Sá da Bandeira.

All tra�ic restrictions will be enforced by the police.

For further information, please contact:

GABINETE DO MUNÍCIPE (Citizens' O�ice)
On-site service: Make an appointment via the Porto. Line. +351 220 100 220
Praça do General Humberto Delgado, 266 – 4000-286 Porto (Monday to Friday, from 9 a.m. to 5 p.m.)
Telephone Service: Porto. Line. +351 220 100 220 
Citizen's Portal/Contact Us: https://portaldomunicipe.cm-porto.pt
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◦ Praça do General Humberto Delgado;
◦ Rua Formosa, in the section between Rua do Bonjardim and Rua de Sá da Bandeira;
◦ Rua de Rodrigues Sampaio;
◦ Rua do Bonjardim, in the section between Rua Formosa and Rua de Rodrigues Sampaio;
◦ Praça de D. João I, northern and southern streets;
◦ Rua de Passos Manuel;
◦ Praça da Batalha, in the section between Rua de Entreparedes and Rua de 31 de Janeiro;
◦ Rua de 31 de Janeiro;
◦ Rua de Santa Catarina, in the section between Rua de 31 de Janeiro and Rua de Passos Manuel;
◦ Rua do Dr. Magalhães Lemos;
◦ Rua de Elísio de Melo;
◦ Praça da Liberdade, eastern and western streets;
◦ Praça da Liberdade, southern street (except STCP);
◦ Rua de S. Filipe de Nery (except STCP);
◦ Rua das Carmelitas (except STCP);
◦ Rua dos Clérigos (except STCP);
◦ Largo dos Lóios (except STCP);
◦ Rua de Trindade Coelho, in the section between Largo dos Lóios and Rua das Flores (except 

STCP).

One-way streets
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◦ Rua de Ceuta, east-west direction;
◦ Rua de José Falcão, in the section between Rua de Ceuta and Praça de Guilherme Gomes;
◦ Fernandes, north-south direction;
◦ Praça de Guilherme Gomes Fernandes, north-south direction;
◦ Rua de Sá da Bandeira, in the section between Praça de D. João I and Rua Formosa, south-north 

direction.

North-south one-way direction change

◦ Rua do Almada, in the section between Rua de Ramalho Ortigão and Praça de D. Filipa de 
Lencastre.

West-east one-way direction change
◦ Rua de Fernandes Tomás, in the section between Rua do Bonjardim and Rua de Sá da Bandeira.

All tra�ic restrictions will be enforced by the police.
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GABINETE DO MUNÍCIPE (Citizens' O�ice)
On-site service: Make an appointment via the Porto. Line. +351 220 100 220
Praça do General Humberto Delgado, 266 – 4000-286 Porto (Monday to Friday, from 9 a.m. to 5 p.m.)
Telephone Service: Porto. Line. +351 220 100 220 
Citizen's Portal/Contact Us: https://portaldomunicipe.cm-porto.pt


